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Договор за краен потребител на интернет услугата на BlackBerry  

 
По-долу е изложено Споразумението с краен потребител на интернет услуги с устройство 
BlackBerry. Ако поради някаква причина не сте в състояние да прочетете цялото 
споразумение върху своето безжично джобно устройство BlackBerry, можете да го 
намерите на адрес www.blackberry.com/go/legaleula  
 
Убедете се, че сте прочели внимателно цялото споразумение, преди да го приемете, като 
щракнете върху предвидения за целта бутон "Да" по-долу. 
 
КАТО НАТИСНЕТЕ “ПРИЕМАМ” ПО-ДОЛУ, ВИЕ ИЗРАЗЯВАТЕ ВАШЕТО СЪГЛАСИЕ ДА БЪДЕТЕ 
ОБВЪРЗАНИ С УСЛОВИЯТА НА ИНТЕРНЕТ УСЛУГАТА BLACKBERRY ЗА КРАЕН ПОТРЕБИТЕЛ И 
ЛИЦЕНЗНИЯ СОФТУЕРЕН ДОГОВОР ЗА КРАЕН ПОТРЕБИТЕЛ НА BLACKBERRY И ПРИЕМАТЕ, ЧЕ СТЕ 
ПРОЧЕЛИ И СТЕ СЪГЛАСНИ ДА СПАЗВАТЕ ВСИЧКИ УСЛОВИЯ, СРОКОВЕ И БЕЛЕЖКИ, СЪДЪРЖАЩИ СЕ 
ИЛИ ПОСОЧЕНИ В ТЕЗИ ДОГОВОРИ И ЧЕ ИМАТЕ ПРАВОСПОСОБНОСТТА ДА ГО НАПРАВИТЕ. АКО НЕ 
ПРИЕМЕТЕ ДА СТЕ ЮРИДИЧЕСКИ ОБВЪРЗАН СЪС СРОКОВЕТЕ И УСЛОВИЯТА НА ТЕЗИ ДОГОВОРИ, 
НАТИСНЕТЕ "НЕ ПРИЕМАМ" ПО-ДОЛУ.   
 
АКО СТЕ ПОТРЕБИТЕЛ, НЯКОИ ОТ РАЗПОРЕДБИТЕ НА НАСТОЯЩИЯ ДОГОВОР НЯМА ДА СА 
ПРИЛОЖИМИ ПО ОТНОШЕНИЕ НА ВАС. НАСТОЯЩИЯТ ДОГОВОР НЕ НАРУШАВА ВАШИТЕ 
УСТАНОВЕНИ СЪС ЗАКОН ПРАВА, КОИТО НЕ МОГАТ ДА СЕ ПРОМЕНЯТ С ДОГОВОР, 
ДОКОЛКОТО ТАКИВА ПРОМЕНИ СА ИЗРИЧНО ЗАБРАНЕНИ ОТ ПРИЛОЖИМОТО 
ЗАКОНОДАТЕЛСТВО. 
 
1. Информация за RIM и интернет услугите на BlackBerry или някакъв свързан с тях 
продукт или услуга (“BIS”) 
 
Име и адрес на доставчика на услуги: 
 
Research In Motion Limited (“RIM”) 
295 „Филип Стрийт”, Уотерлу, Онтарио, Канада, N2L 3W8 
 
Контакт: 
 
legalinfo@rim.com   
 
Описание на услугите: 
Услугите BIS и BlackBerry Mail ви позволяват да:       
 
• Създадете интернет e-mail акаунт, който може да се ползва като самостоятелен email 
адрес с определени безжични мобилни функции на BlackBerry;  
 
BIS също така ви позволява да: 
 
• Имате достъп до някои определени безжични мобилни функции на BlackBerry за 
определени съществуващи доставчици на интернет услуги \ISP\ или други email акаунти, 
позволяващи на трета страна да натрупва email;  
 
• Имате достъп до интернет сайтове през интернет браузинг услугата на BlackBerry от 
определени безжични мобилни BlackBerry устройства; 
 
Ако сте се абонирали за услугата BlackBerry Mail, предоставяна от RIM, ще бъдат в сила следните 
допълнителни клаузи на настоящия Раздел 1: 
 

• Всички съдържащи се в настоящия Договор (с изключение на горния Раздел “Описание 
на услугите”) препратки към “BIS” или “Интернет услуга на BlackBerry” ще бъдат 
тълкувани като отнасящи се до BlackBerry Mail; 
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• BlackBerry Mail не осигурява достъп до Услуги на трети лица и до Услугата за връзка с 
Интернет на RIM (RIM’s Internet Connection Service – ICS) и следователно клаузите на 
настоящия Договор, отнасящи се до Услуги на трети лица и ICS, не се отнасят до Вас, ако 
Вие сте абонат на BlackBerry Mail. 

 
Цена на BIS, включително всички разноски и такси по доставката: 
 
Никакво плащане не се прави пряко на RIM; всички плащания за BIS се правят до Вашия 
доставчик на безжични услуги  
 
Гаранции след продажбата: 
 
BIS се предоставя на базата “КАКТО Е” и без гаранция от какъвто и да било вид  
 
Право на прекратяване: 
 
Имате право да се откажете да получавате BIS по всяко време. 
 
Продължителност на Договора в случай на договори за услуги:   
 
Настоящият Договор няма конкретно определен срок. RIM ще предостави известие не по-малко от 
30 дни преди прекратяване на услугата на BIS, освен при определени обстоятелства, посочени в 
настоящия Договор, в които RIM може да прекрати договора с известие по-малко от 30 дни.   
 
Услуги или поддръжка след продажбата: 
 
RIM не предоставя никакви преки услуги или поддръжка след продажба. Свържете се с Вашия 
доставчик на безжични услуги за услуги и поддръжка след продажбата.   
 
 
2. Приемане на условията 
 
Настоящият Договор за краен потребител на интернет услугата на BlackBerry (“Договорът”) е законен договор 
между Вас и RIM (наричани заедно “Страните”, а поотделно “Страната”). КАТО НАТИСНЕТЕ ВЪРХУ 
“ПРИЕМАМ” ПО-ДОЛУ, ВИЕ ПРИЕМАТЕ УСЛОВИЯТА НА ДОГОВОРА ЗА КРАЕН ПОТРЕБИТЕЛ НА 
ИНТЕРНЕТ УСЛУГИТЕ НА BLACKBERRY И ЛИЦЕНЗНИЯ СОФТУЕРЕН ДОГОВОР ЗА КРАЕН ПОТРЕБИТЕЛ 
НА BLACKBERRY И ДЕКЛАРИРАТЕ, ЧЕ СТЕ ПРОЧЕЛИ, РАЗБРАЛИ И СТЕ СЪГЛАСНИ ДА СПАЗВАТЕ 
ВСИЧКИ УСЛОВИЯ, СРОКОВЕ И ИЗВЕСТИЯ, СЪДЪРЖАЩИ СЕ ИЛИ ПРЕПРАТЕНИ КЪМ ТЯХ ОТ ТЕЗИ 
ДОГОВОРИ, И ЧЕ ИМАТЕ ПРАВО ДА ГО НАПРАВИТЕ. АКО НЕ ПРИЕМАТЕ ДА СЕ ОБВЪРЖЕТЕ 
ЮРИДИЧЕСКИ С УСЛОВИЯТА И СРОКОВЕТЕ НА ТЕЗИ ДОГОВОРИ, НАТИСНЕТЕ "НЕ ПРИЕМАМ" ПО-
ДОЛУ. Ако не приемате да се обвържете юридически с условията на настоящия Договор (включително 
документите, посочени тук), ще се счита, че не съществува каквото и да било споразумение между Вас и RIM 
и RIM няма задължението да ви достави BIS или някакъв свързан с него продукт или услуга. Ако имате 
въпроси по условията на настоящия Договор, моля, свържете се с RIM на www.blackberry.com. При 
съответното известие, включително при изпращане на нова версия на уеб страниците, свързани с BIS, RIM си 
запазва правото да прави промени в настоящия Договор и ви препоръчва редовно да преглеждате условията, 
достъпни на сайта. Вие освен това приемате, че продължителното използване от Вас на BIS представлява 
приемане от Ваша страна на условията от настоящия Договор, в неговия ревизиран вариант.     
 
Вие приемате да ползвате електронен договор, който да урежда ползването на BIS от Вас. Вие изрично се 
съгласявате да получавате всички известия в електронна форма, като се има предвид обаче, че това 
съгласие може да бъде оттеглено по всяко време, след като се свържете с RIM на адреса, посочен по-горе (в 
някои случаи RIM може да няма други начини да ви изпраща известия, така че прекратяването на вашия 
акаунт може да произтече от ваша молба да не получавате известия в електронен вид). 
 
Страните изрично приемат, че всяко изпълнения по настоящия Договор и разрешаване на спорове ще се 
води на английски език. Ако по закон се изисква превод на настоящия Договор на някакъв друг език, тогава 
английският език ще има предимство в случай на различие или несъответствие в значението между 
английската версия и нейния превод. Ако настоящият Договор ви се предостави на език, различен от 
английски, RIM го предоставя в такава форма единствено за Ваше удобство. Ако се намирате в Канада, е 
необходимо изричното желание на страните този Договор и/или някакви свързани с това документи да се 
съставят на език, различен от френски. \следва превод от френски:\ Ако се намирате в Канада, изричното 
желание на страните е настоящият Договор и/или всички документи, приложени към него да са написани на 
език, различен от френски.   
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3. Съгласие за събиране на информация и поверителност 
 
КАТО ПРЕДСТАВЯТЕ ЛИЧНА ИНФОРМАЦИЯ НА RIM СЪГЛАСНО НАСТОЯЩИЯ ДОГОВОР, 
ВКЛЮЧИТЕЛНО, НО НЕ САМО, ВАШЕТО ИМЕ, АДРЕС И ТЕЛЕФОНЕН НОМЕР, ВИЕ ДАВАТЕ 
СЪГЛАСИЕТО СИ ЗА СЪБИРАНЕТО, ОБРАБОТКАТА, ПРЕДАВАНЕТО, ИЗПОЛЗВАНЕТО, ЗАПАЗВАНЕТО 
И РАЗКРИВАНЕТО НА ТАКАВА ИНФОРМАЦИЯ ОТ RIM И НЕЙНИТЕ ДЪЩЕРНИ ДРУЖЕСТВА В КАНАДА 
И/ИЛИ САЩ ЗА ЦЕЛ, ПОСОЧЕНА В ПРАВИЛАТА ЗА ПОВЕРИТЕЛНОСТ НА RIM. АКО ТОЗИ ЛИНК НЕ 
ФУНКЦИОНИРА, ПРАВИЛАТА ЗА ПОВЕРИТЕЛНОСТ НА RIM МОЖЕТЕ ДА ОТКРИЕТЕ И НА САЙТА НА 
BIS. В ДОПЪЛНЕНИЕ, АКО ИЗПОЛЗВАТЕ BIS ЗА ДОСТЪП И ИЗПРАТИТЕ E-MAIL ОТ ДОСТАВЧИК НА 
УСЛУГИ НА ТРЕТО ЛИЦЕ КАТО AMERICA ONLINE ИЛИ YAHOO!, (“УСЛУГИ НА ТРЕТИ ЛИЦА”), ВИЕ 
ОТОРИЗИРАТЕ RIM ДА ПОЛЗВА И СЪБИРА ВАШАТА ЛИЧНА ИНФОРМАЦИЯ, СВЪРЗАНА С УСЛУГИ НА 
ТРЕТИ ЛИЦА ДОТОГАВА ДОКАТО RIM РЕШИ, ЧЕ Е НУЖНО (НО НЕ ПО-ДЪЛГО ОТ РАЗРЕШЕНИЯ ОТ 
ПРИЛОЖИМИЯ ЗАКОН СРОК), ВКЛЮЧИТЕЛНО ПОТРЕБИТЕЛСКО ИМЕ, ПАРОЛА И E-MAIL-И ЗА 
ОГРАНИЧЕНИ ЦЕЛИ НА ПРЕДОСТАВЯНЕ НА E-MAIL ОТ ДОСТАВЧИК НА УСЛУГА ОТ ТРЕТО ЛИЦЕ ДО 
ВАС ПО УСЛУГАТА НА BIS. Информацията за Вас, събрана от RIM, може да бъде прегледана, поправена 
или редактирана от Вас след като се свържете с RIM на мястото, посочено тук (в някои случаи изтриването 
на информация може да не е технически възможно и в резултат от Вашата молба да бъде изтрита такава 
информация акаунтът Ви може да се прекрати). 
 
 
4. Срок и други условия 
 
Настоящият Договор поражда действие при доставката на BIS до Вас и прекратява действието си при едно от 
следните условия: (a) изтичане или прекратяване на Вашия договор\и\ с RIM или договора Ви с 
доставчика\ците на услуги, поддържащи BIS, както е приложимо, (b) изтичане или прекратяване на Вашия 
Лицензен софтуерен договор/ договор за краен потребител на BlackBerry с RIM, или (c) прекратяване на 
настоящия Договор по реда, посочен в него.  
 
RIM си запазва правото да прекрати или измени BIS по всяко време с известие до Вас, направено в разумен 
срок. Тъй като BIS се предоставя на Вас без директно плащане към RIM, Вие изрично потвърждавате 
възможността на RIM да прекрати или измени BIS по всяко време за разумна. УСЛОВИЕ ЗА ИЗПОЛЗВАНЕТО 
ОТ ВАС НА BIS, Е ДА СТЕ СТРАНА С ДОБРА РЕПУТАЦИЯ ПО АКТУАЛЕН, ВАЛИДЕН ЛИЦЕНЗЕН 
СОФТУЕРЕН ДОГОВОР/ ДОГОВОР ЗА КРАЕН ПОТРЕБИТЕЛ НА BLACKBERRY С RIM, КАКТО И ДА БЪДЕТЕ 
СТРАНА С ДОБРА РЕПУТАЦИЯ ПО АКТУАЛЕН И ВАЛИДЕН ДОГОВОР С RIM ИЛИ ДОГОВОР С ДОСТАВЧИК 
НА УСЛУГА ОТ ТРЕТО ЛИЦЕ ОТНОСНО УСЛУГИТЕ, ПОДДЪРЖАНИ ОТ BIS. АКО НЕ СТЕ СТРАНА С ДОБРА 
РЕПУТАЦИЯ ЕДНОВРЕМЕННО ПО АКТУАЛЕН И ВАЛИДЕН ЛИЦЕНЗЕН СОФТУЕРЕН ДОГОВОР/ ДОГОВОР 
ЗА КРАЕН ПОТРЕБИТЕЛ НА BLACKBERRY С RIM, И АКТУАЛЕН И ВАЛИДЕН ДОГОВОР С RIM ИЛИ ПО 
ДОГОВОР ЗА УСЛУГИ, ПОДДЪРЖАНИ ОТ BIS, BIS МОЖЕ ДА СТАНЕ НЕДОСТЪПЕН ПО ВСЯКО ВРЕМЕ БЕЗ 
ПРЕДИЗВЕСТИЕ.  
 
Освен доколкото изрично е забранено от приложимото към Вас законодателство, Вие приемате да се 
прилагат относно Вас допълнителни срокове и условия във връзка с достъпа Ви, браузването и/или 
използването от Вас на този сайт на BIS, които (допълнителните срокове и условия) се съдържат или в този 
сайт на BIS, или в отделен договор с RIM. В случай на някакво различие между настоящия Договор и такива 
допълнителни условия и срокове, настоящият Договор ще е приложим до конфликта. Допълнително, Вие 
приемате да спазвате договора за краен потребител на интернет услугите на blackberry и лицензния 
софтуерен договор между Вас и RIM относно Вашето ползване на софтуера на RIM във вашето безжично 
мобилно устройство и всякакъв друг софтуер на RIM предоставен Ви, както и сроковете и условията на 
всякакви други договори между Вас и RIM, и между Вас и Вашия доставчик на безжични услуги, и нищо тук 
няма да Ви освобождава от някакво задължение, съдържащо се в такива Договори.  ВИЕ ПРИЕМАТЕ И СЕ 
СЪГЛАСЯВАТЕ, ЧЕ RIM САМО ПРЕДОСТАВЯ BIS И НЯМА КОНТРОЛ НАД ИНТЕРНЕТ УСЛУГИТЕ, КАКТО И 
ДЕЙНОСТИТЕ ПО БЕЗЖИЧНИТЕ УСЛУГИ НА ТЕХНИЯ ДОСТАВЧИК, ЗА КОИТО ДОСТАВЧИКЪТ НА 
БЕЗЖИЧНИ УСЛУГИ Е ЕДИНСТВЕНО ОТГОВОРЕН.  
 
 
5. Услуги, предоставени от трети лица, информация и линкове 
 
BIS може да предлага достъп до услуги, предоставени от трети лица, и сайтът на интернет услугата 
BlackBerry може също да съдържа линкове към сайтове на трети лица ("Свързани сайтове"), и може да 
включва информация, получена от трети лица (“Информация от Трети лица”). В допълнение BIS може да 
включва интернет услугата на RIM (“ICS”), позволяваща браузване в уеб съдържанието от Вашето безжично 
мобилно устройство, и може да предоставя достъп до услуги на трети страни, свързани сайтове, информация 
на трети страни и други несвързани сайтове (“други сайтове”).  Нищо тук не оторизира използването или 
достъпа до услуги на трети страни, свързани сайтове, информация на трети страни или други сайтове и RIM 
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не дава никаква гаранция, че BIS ще позволи достъп до такива услуги на трети страни, свързани сайтове, 
информация на трети страни и други сайтове.  УСЛУГИТЕ НА ТРЕТИ СТРАНИ, СВЪРЗАНИТЕ САЙТОВЕ, 
ДРУГИТЕ САЙТОВЕ И ИНФОРМАЦИЯТА НА ТРЕТИ СТРАНИ НЕ СА ПОД КОНТРОЛА НА RIM, И RIM НЕ 
НОСИ ОТГОВОРНОСТ ЗА съдържанието, ползването или изпълнението на някакви услуги на трети страни, 
свързан сайт, друг сайт или информация на трета страна, включително без ограничение до точност, спазване 
на авторско право, законност, благоприличие, връзки или някакъв друг аспект от услугите на трети страни, 
свързаните сайтове, друг сайт или информация на трети страни. RIM не носи отговорност за никаква форма 
да предаване, получено от или чрез някаква услуга на трета страна, свързан сайт или друг сайт, нито RIM е 
отговорен за услуга на трета страна, свързан сайт или друг сайт затова, че те не работят добре или както Вие 
очаквате. RIM Ви предоставя такива връзки и информация само за удобство и включването на някаква връзка 
или информация на трета страна не налага подкрепянето от RIM на сайта или някаква връзка с неговите 
оператори. Вие носите отговорност за гледане и съблюдаване на изложението за уединение и условията на 
ползване, публикувани на Свързаните сайтове и другите сайтове и за спазването на всякакви договори с 
трети страни, които можете да имате във връзка с услугите на трети страни. 
 
Всички услуги, предлагани за ползване с BIS от трети лица, се предоставят на Вас чрез Вашия доставчик\ци 
на услуга и ще са предмет на отделно споразумение с такъв доставчик\ц. ОСВЕН ДОКОЛКОТО ИЗРИЧНО СЕ 
ЗАБРАНЯВА ОТ ПРИЛОЖИМОТО КЪМ ВАС ПРАВО, RIM НЯМА ДА НОСИ ОТГОВОРНОСТ КЪМ ВАС ИЛИ 
НЯКОЕ ТРЕТО ЛИЦЕ, ИЗЯВЯВАЩО ПРЕТЕНЦИИ САМО ИЛИ ЧРЕЗ ВАС ОТНОСНО НЯКАКЪВ ПРОБЛЕМ, 
СВЪРЗАН С УСЛУГИТЕ, ПРЕДОСТАВЯНИ ОТ ТРЕТИ ЛИЦА, ЛИНКОВАНИ САЙТОВЕ, ДРУГИ САЙТОВЕ ИЛИ 
ИНФОРМАЦИЯ, ПРЕДОСТАВЯНА ОТ ТРЕТИ ЛИЦА, ВКЛЮЧИТЕЛНО, НО НЕ САМО ОТНОСНО 
ПРЕЦИЗНОСТТА, ВРЕМЕТО ИЛИ ПРОДЪЛЖИТЕЛНАТА НАЛИЧНОСТ НА ТАКИВА УСЛУГИ НА ТРЕТИ 
СТРАНИ ИЛИ ПРОДЪЛЖИТЕЛНОТО ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ НА УСЛУГИТЕ НА ТРЕТИ СТРАНИ С BIS. 
 
Всякакви отношения с трети лица, осъществени с помощта на BIS, услуги, предоставяни от трети лица, 
линковани сайтове или други сайтове, включително доставката и плащането на стоки и услуги, и всякакви 
други условия, срокове, гаранции или представяния, свързани с такива отношения, се уреждат единствено 
между Вас и третата страна. RIM няма да носи отговорност за никакъв елемент от такива отношения. 
 
6. ВАШИТЕ ЗАДЪЛЖЕНИЯ ПРИ ПОЛЗВАНЕТО НА BIS 
 
ВЪВ ВРЪЗКА С ПОЛЗВАНЕТО ОТ ВАС НА BIS, ВИЕ ПРИЕМАТЕ ДА: (A) ПРЕДОСТАВЯТЕ ВЯРНА, 
ТОЧНА, АКТУАЛНА И ПЪЛНА ИНФОРМАЦИЯ ЗА ВАС, КОГАТО БЪДЕ ПОИСКАНО ОТ RIM, 
ВКЛЮЧИТЕЛНО, НО НЕ САМО, ЗА ВАШИЯ АКАУНТ И ИНФОРМАЦИЯ ЗА ФАКТУРА (ТАКАВА 
ИНФОРМАЦИЯ Е "ЛИЧНИ ДАННИ") И (B) ПОДДЪРЖАТЕ И НАДЛЕЖНО АКТУАЛИЗИРАТЕ ЛИЧНИТЕ 
ДАННИ, ЗА ДА БЪДАТ ВЕРНИ, ТОЧНИ, АКТУАЛНИ И ПЪЛНИ. АКО ПРЕДСТАВИТЕ ИНФОРМАЦИЯ, 
КОЯТО Е НЕВЯРНА, НЕТОЧНА, НЕАКТУАЛНА ИЛИ НЕПЪЛНА, ИЛИ RIM ИМА ОСНОВАТЕЛНИ ПРИЧИНИ 
ДА СЧИТА, ЧЕ ТАКАВА ИНФОРМАЦИЯ Е НЕВЯРНА, НЕТОЧНА, НЕАКТУАЛНА ИЛИ НЕПЪЛНА, RIM ИМА 
ПРАВОТО ДА ПРЕУСТАНОВИ ИЛИ ПРЕКРАТИ ПОЛЗВАНЕТО ВИ НА BIS И ДА ОТКАЖЕ НЯКОИ ИЛИ 
ВСИЧКИ НАСТОЯЩИ ИЛИ БЪДЕЩИ УСЛУГИ НА RIM (ИЛИ НЯКАКВА ЧАСТ ОТ ТЯХ). ВИЕ ПРИЗНАВАТЕ 
ВЪЗМОЖНОСТТА НА RIM ДА ПРЕДОСТАВЯ BIS В ЗАВИСИМОСТ ОТ ВАШЕТО ПРЕДОСТАВЯНЕ НА 
ЛИЧНИ ДАННИ НА RIM, И ЧЕ ВАШИЯТ ПРОПУСК ДА ПРЕДОСТАВИТЕ ВЕРНИ, ТОЧНИ, АКТУАЛНИ И 
ПЪЛНИ ЛИЧНИ ДАННИ НА RIM МОЖЕ ДА ДОВЕДЕ ДО ЗАБАВЯНЕ ИЛИ НЕПРЕДОСТАВЯНЕ НА BIS, ЗА 
КОЕТО RIM НЕ НОСИ ОТГОВОРНОСТ. 
 
Вие носите отговорност за всички дейности, извършвани от Вас, използвайки BIS, включително, но не само, 
използването на email.  Всички тези дейности са на ваш собствен риск.  Вие не трябва да използвате, нито да 
позволявате ползването от трети лица на BIS или някоя от услугите на RIM, предоставени на Вас, по начин 
или с цел, противоречаща на настоящия Договор. В случай, че Вие влезете в други мрежи или компютърни 
ресурси, Вие приемате да спазвате техните ползване на ползване. Вие сте отговорен за всички дейности, 
настъпващи с използването на Вашата парола или акаунт и ще пазите паролата\ите\ си от всички трети лица. 
Вие трябва незабавно ще уведомите RIM за каквото и да е неоторизирано ползване на Вашата парола или 
акаунт, или някакво друго нарушение на сигурността. Вие няма да внасяте смущения във функционирането 
на сайта, да искате чужда парола или по някакъв друг начин действате по начин, който пречи на ползването 
от другите потребители на сайта. Вие по никакъв начин няма да разпространявате някаква компютърна 
програма, причиняваща щети, вредно влияеща, тайно прихващаща или завладяваща някаква система, данни 
или лична информация. 
 
BIS не е предназначен за ползване от деца. Заявявате, че сте навършили поне 18 години или възрастта за 
пълнолетие, предвидена в законодателството на Вашата държава; приложима е по-високата от двете 
възрасти. В случай, че Вие, като законен настойник/попечител желаете да позволите на Вашето дете да 
ползва BIS, Вие декларирате, че Вашето дете ще има право на достъп до BIS, включително до email и 
възможностите за браузване в мрежата чрез ICS, ако са предоставени, но че Вие оставате отговорен за 
ползването от Вашето дете и достъпа до BIS. Приемате, че в качеството Ви на законен настойник/попечител, 
носите отговорността да определите дали използването на BIS и/или съдържанието, предавано чрез BIS, е 
подходящо за Вашето дете.   
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Вие сте единствено отговорни за избора, прилагането, и изпълнението на част или цялото оборудване от 
трети лица, софтуер и телекомуникационно оборудване и услуги (включително без ограничение до интернет 
email връзка и безжични услуги, използвани във връзка с BIS). Вие имате задължение да проверите, дали 
еmail системата и компютъра, с който избирате да работите с BIS, отговаря на минималните стандарти на 
RIM за взаимодействие включително, но не само относно скоростта на обработка, изискванията за памет, 
избора на email сървър и клиентски софтуер и използването на достъп до интернет за достъп до интернетски 
email. 
 
Вие приемате, че ако прехвърлите дела си в BIS без този, на когото прехвърляте, да е получил най-напред 
писмено съгласие на RIM за такова прехвърляне и без да е приел да поеме всичките Ваши задължения по 
настоящия Договор (което може да се извърши в определени случаи), Вие оставате отговорни по настоящия 
Договор. 
 
 
7. Забранено ползване 
 
Вие се задължавате да не ползвате BIS по никакъв начин, който може да нанесе щети, развали, затрудни или 
понижи нивото на този сайт и /или някакви услуги на RIM (или мрежата\ите, свързани с такъв сайт или услуги) 
или да се намесвате при ползването на BIS и/или други услуги на RIM от трето лице. Задължавате се да не 
се опитвате да получите неоторизиран достъп до BIS и/или някоя услуга на RIM, други акаунти, компютърни 
системи или мрежи, свързани или достъпни чрез BIS, чрез хакване, миниране на парола или с други 
средства. Вие няма да получавате или да се опитвате да получите каквито и да е материали или информация 
чрез средства, които не са били нарочно предоставени на Вас чрез BIS. 
 
BIS включва e-mail услуги и/или други съобщителни или комуникационни съоръжения, предназначени да ви 
позволят да комуникирате с другите (общо, "Комуникационни услуги "). Вие приемате да ползвате 
Комуникационните услуги само за да пускате, изпращате и получавате съобщения и материал, които са 
правилни и, когато са приложими, свързани с конкретна Комуникационна услуга. За долупосочените примери, 
които не са изчерпателно изброени, Вие приемате, че като ползвате Комуникационните услуги няма да:  
 
• ползвате Комуникационната услуга във връзка с проучвания, състезания, пирамидални схеми, верижни 
писма, затлачващ email, спам или някакви дублиращи или нежелани съобщения (търговски или други).  
• позорите, злоупотребявате, дразните, дебнете, заплашвате или по друг начин нарушавате законовите 
права (като права на лично пространство и публичност) на третите лица. 
• публикувате, пускате, качвате, разпространявате каквито и да е неуместни, богохулни, клеветнически, 
престъпни, скверни, неприлични или незаконни теми, имена, материали или информация.  
• качвате, пускате, пращате email, предавате или по друг начин правите достъпен някакъв материал, който 
нямате право да предоставяте по закон или по договорни или поверителни отношения (като софтуер, 
защитен от закона за авторското право, вътрешна информация, собствена или поверителна информация, 
научена или разкрита като част от работни взаимоотношения или по договори за неразкриване на 
информация). 
• качвате, пускате, пращате по email, предавате или по друг начин предоставяте на разположение някакъв 
материал, съдържащ софтуерни вируси или някакъв друг компютърен код, файлове или програми, 
предназначени да нарушат, унищожат или ограничат функционирането на някакъв компютърен софтуер или 
хардуер или телекомуникационно оборудване, включително, но не само троянски коне, червеи, времеви 
бомби, канселботове или повредени файлове. 
• пускате, публикувате, променяте, предавате, копирате, или разпространявате по някакъв начин 
информация, софтуер или други материали или средства, предназначени за накърняване на сигурността на 
Комуникационните услуги, мрежата на RIM или телекомуникационните услуги. 
• рекламирате или предлагате за продажба или купуване някакви стоки или услуги с търговска цел, освен ако 
правилата и политиките на такава Комуникационна услуга изрично позволяват такива съобщения. 
• сваляте някакъв файл, качен от друг потребител на Комуникационната услуга, за който файл знаете или би 
трябвало да знаете, че не може легално да бъде разпространен по такъв начин.  
• фалшифицирате или изтриете някакви заглавия на email, авторски преписки, правни или други 
непротиворечащи на закона бележки или собственически знаци или етикети на произход или източник на 
email, софтуер или друг материал с цел прикриване на произхода на такъв email, софтуер или материал.  
• ограничите или забраните на някой друг потребител да ползва Комуникационната услуга или създадете 
необичайно голямо натоварване за Комуникационната услуга, с цел като генериране на нива на трафик, 
достатъчен да попречи на възможността на другите да изпращат или получават информация.  
• нарушите някое правило на поведение или други насоки, които може да са приложими за някоя конкретна 
комуникационна услуга.  
• съберете или по друг начин натрупате информация за другите, включително e-mail адреси, без 
предварителното писмено разрешение от собствениците на такава информация. 
• препродадете някои от комуникационните услуги или използвате комуникационните услуги за цели, 
различни от вашите лични. Без ограничение на горното Вие приемате, че няма да ползвате 
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Комуникационните услуги да осигуряване на интернет достъп или някоя друга характеристика на 
Комуникационната услуга на никоя трета страна.  
• нарушавате някои приложими закони или подзаконови нормативни актове.  
• представите се за някое лице или дружество, или лъжливо посочите или по друг начин невярно 
представите Вашата връзка с лице или дружество, или си създадете фалшива самоличност с цел 
заблуждаване на другите. 
• извършите или направите опит да извършите престъпление или улесните/спомогнете извършването на 
някое престъпление или други незаконосъобразни действия. 
 
Освен ако изрично не е ограничен размера на отговорност съгласно законодателството на Вашата държава, 
Вие сте длъжен да заплатите на RIM и/или неговите дъщерни дружества всички предвидими разходи и ще 
носите отговорност, настъпили в резултат на Вашето нарушение на някое от ограниченията в списъка по-горе 
или други Ваши задължения по този раздел.   
 
RIM си запазва правото, но не е задължен да преглежда материалите, пуснати или изпратени чрез 
Комуникационната услуга и има право да махне всеки материал по свое собствено усмотрение.  
 
RIM си запазва правото по всяко време да разкрие информация, включително лични данни за Вас, както RIM 
намери за уместно, за да спази закон, подзаконов нормативен акт, правен процес или по изискване на 
полицията, служба по сигурността, друг регулатор или правителствено изискване.  
 
Винаги трябва да внимавате когато предоставяте някаква личностно идентифицираща Вас или Вашите деца 
информация по Комуникационна услуга. RIM не контролира, нито потвърждава съдържанието, съобщенията 
или информация, откривани в някоя Комуникационна услуга и затова RIM не носи отговорност относно 
Комуникационните услуги и всякакви действия в резултат от Вашето участие в някоя комуникационна услуга. 
 
Материалите, пуснати или изпратени през Комуникационната услуга могат да са предмет на ограничения 
относно размера, използването, възпроизвеждането, разпространението или други изисквания, поставени от 
RIM или от трети лица, включително, но не само доставчика на услуги, предоставяни от трети лица. Вие 
приемате, че такива ограничения могат да се прилагат при Вашето ползване на BIS и/или услугите на трети 
лица, и Вие носите отговорност във връзка с придържането към тези ограничения в случай че пускате или 
пращате такива материали. 
 
8. Международно ползване 
 
Тъй като BIS е достъпен в световен мащаб, ако изберете да имате достъп до сайта от места, различни от 
САЩ, Канада или страна от ЕС, Вие го правите по ваша собствена инициатива и носите отговорност за 
спазване на всички приложими контроли за местно ползване, закони и подзаконови нормативни актове, 
включително тези, свързани с предаването на технически данни от или за Канада или държавата, в която 
пребивавате. Въпреки горното, RIM не дава гаранция, че BIS е подходящ или наличен за ползване в места 
извън САЩ, Канада или страна член на ЕС, както е приложимо. Ползването на BIS за достъп до данни или 
съдържание, който достъп е незаконосъобразен съгласно законодателството на територията, от която 
достъпът до BIS е извършен, е забранено съгласно настоящия Договор.   
 
9. Ползване на Email услуги 
 
Вие изразявате съгласието си RIM да може да установи ограничения, включително като осигури известие на 
сайта на BIS, относно ползването на някакви услуги (в това число Комуникационните услуги и email услугите), 
предлагани на този сайт на BIS, включително, но не само, относно максималния брой дни, в които e-mail 
съобщенията ще бъдат пазени от BIS, максималния брой e-mail съобщения, които могат да бъдат пращани 
или получавани от даден акаунт на BIS, максималния размер на e-mail съобщение, което може да бъде 
пращано или получавано от акаунт на BIS, максималното дисково пространство, което ще бъде отделено на 
сървърите на RIM за Вас и максималния брой пъти и продължителност, в която можете да имате достъп до 
BIS за даден период от време. RIM си запазва правото да променя горните ограничения със съответното 
известие до Вас. RIM ще положи съответните усилия да Ви извести в срок от 30 дни, когато това е възможно; 
в противен случай ще Ви извести веднага щом това стане възможно.  

Освен доколкото е изрично забранено от законодателството на Вашата държава, Вие приемате, че RIM не 
носи отговорност за изтриването, повреждането или неуспеха да складира някакви съобщения или друго 
съдържание, поддържано или пренасяно от BIS. Вие приемате, че RIM си запазва правото да изтрие без 
известие до Вас акаунти, които са неактивни за продължителен период от време. RIM препоръчва да правите 
редовни (поне ежедневни бекъпи) на всички email-и и друго съдържание, което е важно за Вас относно BIS, 
понеже данните лесно могат да се загубят. 

RIM ще положи съответните грижи и умения в предоставянето на комуникационните услуги, но не може и не 
гарантира, че Комуникационните услуги ще са постоянни, сигурни или без грешка. Например RIM има нужда 
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периодично за поправя софтуерни бъгове, да инсталира ъпдейти и да прави обща диагностика и поддръжка 
на BIS, което ще ограничи възможността на RIM да предоставя Комуникационните услуги.  RIM също има 
нужда да може да прави извънредни поддръжки и/или да прекратява достъпа до BIS и неговите сървъри.   

В допълнение към условията и сроковете, посочени тук, Вие се съглсявате: (a) да не продължавате да 
пращате търговски email до получател, ако той е поискал да преустановите такава комуникация; (b) да не 
препращате или разпространявате верижни писма от никакъв вид (включително молби за благотворителност 
или петиции за подписка), независимо от желанието на получателя да получава такива писма; (c) да не 
„наводнявате” нарочно потребител, сървър, акаунт или сайт с големи или многобройни email съобщения; и (d) 
да не подправяте заглавна информация.  
 
RIM забранява ползването на акаунти или мрежови връзки за събиране на отговори от съобщения, пратени 
от някой друг доставчик, нарушаващи тези условия и срокове на ползване или тези на доставчика-източник. 
 
Освен доколкото изрично се забранява от приложимия закон, Вие ще платите на RIM и/или дъщерните му 
фирми, всички предвидими разноски, които настъпят в резултат от нарушение от Ваша страна на някое о 
задълженията Ви по този раздел. 
 
10. Отказ от гаранции 
 
ЗАКОНЪТ В НЯКОИ ДЪРЖАВИ МОЖЕ ДА НЕ ПОЗВОЛЯВА ИЗКЛЮЧВАНЕТО НА ГАРАНЦИИТЕ В 
ДОГОВОРИ, СКЛЮЧВАНИ С КОНСУМАТОРИ ИЛИ ПОТРЕБИТЕЛИ. ДОКОЛКОТО ТАКИВА ИЗКЛЮЧВАНИЯ 
СА ИЗРИЧНО ЗАБРАНЕНИ ОТ ПРИЛОЖИМИЯ ЗАКОН, ТЕЗИ, ПОСОЧЕНИ В КЛАУЗАТА ПО-ДОЛУ, МОЖЕ 
ДА НЕ СА ПРИЛОЖИМИ ПО ОТНОШЕНИЕ НА ВАС. 
 
ОСВЕН ДОКОЛКОТО ИЗРИЧНО Е ЗАБРАНЕНО ОТ ПРИЛОЖИМИЯ ЗАКОН ВЪВ ВАШАТА ДЪРЖАВА, BIS СЕ 
ДОСТАВЯ ОТ RIM “КАКТО Е”, “С ВСИЧКИ НЕДОСТАТЪЦИ” И “КАКТО Е НАЛИЧЕН” И НА ВАШ ЕДИНСТВЕН 
РИСК, БЕЗ ГАРАНЦИЯ ОТ КАКЪВТО И ДА Е ВИД. RIM НЕ ДАВА ГАРАНЦИЯ ЗА ВЪЗМОЖНОСТТА BIS ДА 
БЪДЕ НЕПРЕКЪСНАТО ПОЛЗВАН ИЛИ ДА ФУНКЦИОНИРА НЕПРЕКЪСНАТО; НЕ ГАРАНТИРА И ЧЕ ДАННИ, 
ИЗПРАТЕНИ ОТ ИЛИ ДО ВАС ЩЕ БЪДАТ ПРЕДАДЕНИ НЕПОВРЕДЕНИ ИЛИ ЗА СЪОТВЕТНИЯ ПЕРИОД ОТ 
ВРЕМЕ. ОСВЕН АКО ТУК Е ПРЕДВИДЕНО ИЗРИЧНО НЕЩО ДРУГО, ВСИЧКИ ИЗЯВЛЕНИЯ, ГАРАНЦИИ, 
УСЛОВИЯ, ОДОБРЕНИЯ И УСЛОВИЯ ОТ ВСЯКАКЪВ ВИД, ИЗРИЧНИ ИЛИ ПО ПОДРАЗБИРАНЕ, 
ВКЛЮЧИТЕЛНО, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЕ, НЯКАКВИ ГАРАНЦИИ НА СОБСТВЕНОСТ ИЛИ НЕНАРУШЕНИЕ И 
НЯКАКВИ ПОДРАЗБИРАНИ ИЗЯВЛЕНИЯ, ГАРАНЦИИ И УСЛОВИЯ НА ГОДНОСТ ЗА ОПРЕДЕЛЕНА ЦЕЛ, 
ТЪРГОВСКО КАЧЕСТВО, ПРОДЪЛЖИТЕЛНОСТ, РАБОТА ИЛИ ОТКАЗ НА РАБОТА НА СОФТУЕРА, 
ИЗПЪЛНЕНИЕ НА УСЛУГИТЕ И ТЕЗИ, ПРОИЗТИЧАЩИ ОТ ХОДА НА РАБОТАТА ИЛИ ПОЛЗВАНЕ НА 
ТЪРГОВИЯ, СЕ ИЗКЛЮЧВАТ. RIM НЕ Е ОТГОВОРЕН ПРЕД ВАС ЗА КАКВАТО И ДА Е УСЛУГА, 
ПРЕДОСТАВЕНА ОТ НЯКОЕ ТРЕТО ЛИЦЕ ЧРЕЗ RIM ИЛИ ВЪВ ВРЪЗКА С УСЛУГИТЕ НА RIM, 
ВКЛЮЧИТЕЛНО, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ УСЛУГИТЕ НА ТРЕТИ ЛИЦА.. ВАШАТА ПОМОЩ В СЛУЧАЙ НА 
НЯКАКВА ТАКАВА ПРЕТЕНЦИЯ ОТНОСНО НЯКАКВА УСЛУГА ЩЕ БЪДЕ САМО СРЕЩУ ТАКОВА ТРЕТО 
ЛИЦЕ В ПРЕДВИДЕНИТЕ СРОКОВЕ И УСЛОВИЯ. 
 
 
11. Ограничение на отговорността 
 
ЗАКОНЪТ НА НЯКОИ ДЪРЖАВИ МОЖЕ ДА НЕ ПОЗВОЛЯВА ИЗКЛЮЧВАНЕТО НА ОТГОВОРНОСТТА В 
ДОГОВОРИ, СКЛЮЧВАНИ С КОНСУМАТОРИ ИЛИ ПОТРЕБИТЕЛИ И ТАКА, ДОКОЛКОТО ТАКИВА 
ИЗКЛЮЧВАНИЯ СА ИЗРИЧНО ЗАБРАНЕНИ ОТ ПРИЛОЖИМИЯ ЗАКОН, ТЕЗИ, ПОСОЧЕНИ В КЛАУЗАТА 
ПО-ДОЛУ, МОЖЕ ДА НЕ СА ПРИЛОЖИМИ ПО ОТНОШЕНИЕ НА ВАС. 
 
ОСВЕН ДОКОЛКОТО ИЗРИЧНО Е ЗАБРАНЕНО ОТ ПРИЛОЖИМИЯ ЗАКОН ВЪВ ВАШАТА ДЪРЖАВА ВИЕ 
ИЗРИЧНО ПРИЕМАТЕ, ЧЕ RIM НЯМА ДА НОСИ ОТГОВОРНОСТ ЗА НЕОТОРОЗИРАН ДОСТЪП ИЛИ 
ПРОМЯНА ПРИ ПРЕДАВАНЕТО НА ДАННИ, НЯКАКЪВ МАТЕРИАЛ ИЛИ ДАННИ, ИЗПРАЩАНИ ИЛИ 
ПОЛУЧАВАНИ ИЛИ НЕИЗПРАТЕНИ И НЕПОЛУЧЕНИ, ИЛИ НЯКАКВИ ТРАНЗАКЦИИ, СКЛЮЧЕНИ ЧРЕЗ BIS. 
ОСВЕН ДОКОЛКОТО ИЗРИЧНО Е ЗАБРАНЕНО ОТ ПРИЛОЖИМИЯ ЗАКОН ВЪВ ВАШАТА ДЪРЖАВА ВИЕ 
ИЗРИЧНО ПРИЕМАТЕ, ЧЕ RIM НЕ Е ОТГОВОРЕН ЗА НЯКАКВО ЗАПЛАШВАЩО, КЛЕВЕТНИЧЕСКО, 
СКВЕРНО, ОБИДНО ИЛИ НЕЗАКОННО СЪДЪРЖАНИЕ ИЛИ ПОВЕДЕНИЕ НА НЯКОЕ ДРУГО ЛИЦЕ ИЛИ 
НЯКАКВО НАРУШЕНИЕ НА ЧУЖДИ ПРАВА, ВКЛЮЧИТЕЛНО ИНТЕЛЕКТУАЛНА СОБСТВЕНОСТ, 
НЕМАТЕРИАЛНИ И ИНДУСТРИАЛНИ ПРАВА. ВИЕ ИЗРИЧНО СЕ СЪГЛАСЯВАТЕ, ЧЕ RIM НЕ НОСИ 
ОТГОВОРНОСТ ЗА НИКАКВО СЪДЪРЖАНИЕ, ПРАТЕНО ЧРЕЗ ПОЛЗВАНЕ НА КОМУНИКАЦИОННАТА 
УСЛУГА И/ИЛИ ОТ НЯКОЯ ТРЕТА СТРАНА, ВКЛЮЧИТЕЛНО, НО НЕ САМО, ВИРУСИ. ОГРАНИЧЕНИЯТА, 
ИЗКЛЮЧВАНИЯТА И ОТКАЗИТЕ ОТ НАСТОЯЩИЯ ДОГОВОР ЩЕ СЕ ПРИЛАГАТ: (A) КОГАТО ДЕЙСТВИЕ, 
ПРЕТЕНЦИЯ ИЛИ ИСК ПРОИЗТЕЧЕ ОТ НАРУШЕНИЕ НА ГАРАНЦИЯ ИЛИ УСЛОВИЕ, НАРУШЕНИЕ НА 
ДОГОВОРА, ЗАКОНОНАРУШЕНИЕ (ВКЛЮЧИТЕЛНО НЕБРЕЖНОСТ), СТРИКТНА ОТГОВОРНОСТ ИЛИ 
НЯКАКЪВ ДРУГ ВИД ГРАЖДАНСКА ИЛИ УСТАНОВЕНА СЪС ЗАКОН ОТГОВОРНОСТ, СВЪРЗАНА ИЛИ 
ПРОИЗТИЧАЩА ОТ НАСТОЯЩИЯ ДОГОВОР; И (B) ЗА RIM И НЕГОВИТЕ ДЪЩЕРНИ ДРУЖЕСТВА, ТЕХНИТЕ 
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ДОСТАВЧИЦИ (ВКЛЮЧИТЕЛНО ДОСТАВЧИЦИ НА БЕЗЖИЧНИ УСЛУГИ) И ТЕХНИТЕ СЪОТВЕТНИ 
ДИРЕКТОРИ, ДЛЪЖНОСТНИ ЛИЦА, СЛУЖИТЕЛИ И НЕЗАВИСИМИ ПОДИЗПЪЛНИТЕЛИ (НАР. ОБЩО, 
“СТРАНИТЕ RIM”, А ПООТДЕЛНО  “СТРАНАТА RIM”). 
 
ВИЕ ПРИЕМАТЕ И ПОТВЪРЖДАВАТЕ, ЧЕ BIS СЕ ПРЕДОСТАВЯ НА ВАС БЕЗ ДИРЕКТНО ПЛАЩАНЕ НА RIM 
И ЧЕ ДО максималният размер позволен от приложимия закон във Вашата държава, са единственият тип 
щети, които Вие може да възстановите срещу някаква Страна RIM във връзка с предоставянето, ползването, 
изпълнението или неизпълнението на BIS или някаква част от него, без оглед на формата на действие, било 
в договор, закононарушение (включително небрежност), стриктна отговорност или друго, ще бъдат преките 
щети за вас, ако има такива, и общата отговорност на страните RIM няма в никакъв случай да надхвърля 
сумата, платена от Вас или от Ваше име на RIM за BIS за периода на това нарушение, закъснение или 
неизпълнение.   
 
BIS Ви се предоставя за индивидуално, лично и частно ползване.  Освен доколкото изрично е забранено от 
приложимия закон във Вашата юрисдикция, при никакви обстоятелства RIM няма да поеме отговорност за 
никакви бизнес загуби включително без ограничение до някакви пропуснати ползи, загуби на приходи, загуби 
на бизнес, загуби на очаквани спестявания или някакви загуби или повреда на данни като резултат от 
нарушението от RIM на настоящия Договор, неговото пренебрегване или друго. 
 
ВИЕ ПРИЕМАТЕ И СЕ СЪГЛАСЯВАТЕ, ЧЕ BIS ВИ СЕ ДОСТАВЯ БЕЗ ВСЯКАКВО ДИРЕКТНО ПЛАЩАНЕ КЪМ 
RIM И ЧЕ СЪОТВЕТНО В МАКСИМАЛНА СТЕПЕН, КАКТО Е РАЗРЕШЕНО ОТ ПРИЛОЖИМИЯ ЗАКОН ВЪВ 
ВАШАТА ЮРИСДИКЦИЯ, ВИЕ ПРИЕМАТЕ, ЧЕ В НИКАКЪВ СЛУЧАЙ RIM НЯМА ДА НОСИ ОТГОВОРНОСТ 
КЪМ ВАС ИЛИ НЯКАКВА СТРАНА, ПРЕТЕНДИРАЩА ЧРЕЗ ВАС, И ВИЕ, С НАСТОЯЩОТО, СЕ ОТКАЗВАТЕ 
ОТ ПРАВОТО ДА ПРЕТЕНДИРАТЕ ЗА ВСЯКАКВИ (I) ПРОПУСНАТИ ПОЛЗИ, (II) ПРОПУСКИ ЗА БИЗНЕС ИЛИ 
ПРИХОДИ, (III) ПРОПУСКИ В ИЗПОЛЗВАНЕТО НА BIS, ИЛИ НЯКАКЪВ СВЪРЗАН С ТОВА ПРОДУКТ ИЛИ 
УСЛУГИ , (IV) ПРОПУСКИ НА ДАННИ, (V) КАПИТАЛОВИ РАЗХОДИ, (VI) РАЗХОДИ НА ЗАМЕСТВАЩИ СТОКИ, 
СЪОРЪЖЕНИЯ, УСЛУГИ ИЛИ ЗАМЕНЕНИ УСЛУГИ, (VII) РАЗХОДИ ЗА СПИРАНЕ ИЛИ ПРЕТЕНЦИИ НА 
НЯКАКВИ ТРЕТИ СТРАНИ ЗА ТАКИВА ЩЕТИ) ИЛИ (VIII) КОСВЕНИ, СПЕЦИАЛНИ, СЛУЧАЙНИ, ЕДИНИЧНИ 
ИЛИ ПОСЛЕДСТВАЩИ ИЛИ НАКАЗАТЕЛНИ ЩЕТИ, ПРЯКО ИЛИ КОСВЕНО СВЪРЗАНИ ИЛИ ПРОИЗТИЧАЩИ 
ОТ НАСТОЯЩИЯ ДОГОВОР, БЕЗ ОГЛЕД НА ФОРМАТА НА ДЕЙСТВИЕ, БИЛО В ДОГОВОР, 
ЗАКОНОНАРУШЕНИЕ (ВКЛЮЧИТЕЛНО НЕБРЕЖНОСТ), СТРИКТНА ОТГОВОРНОСТ ИЛИ ДРУГО, И БЕЗ 
ОГЛЕД ДАЛИ ИЛИ НЕ ТАКИВА ЩЕТИ СА БИЛИ ПРЕДВИДЕНИ ИЛИ НЕПРЕДВИДЕНИ.  ГОРНИЯТ ОТКАЗ ОТ 
ОТГОВОРНОСТ ЩЕ СЕ ПРИЛАГА В ОБСТОЯТЕЛСТВА, ВКЛЮЧИТЕЛНО, НО БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЕ ДО 
ВАШАТА НЕСПОСОБНОСТ ДА ПОЛЗВАТЕ BIS ИЛИ НЯКАКВА ЧАСТ ОТ НЕГО ИЛИ ОТДЕЛНО ИЛИ В 
КОМБИНАЦИЯ С НЯКАКВИ ДРУГИ КОМУНИКАЦИИ ОТ RIM ИЛИ ЧРЕЗ RIM ОТ ТРЕТА СТРАНА ДОСТАВЧИК 
НА УСЛУГИ И ДО НЕОТОРИЗИРАН ДОСТЪП ДО ВАШИТЕ ДАННИ, ПРЕДАДЕНИ ПО КОМУНИКАЦИОННИТЕ 
ВРЪЗКИ, ПРЕДОСТАВЕНИ ОТ ТАКАВА ТРЕТА СТРАНА ДОСТАВЧИК НА УСЛУГИ КАТО ЧАСТ ОТ УСЛУГАТА 
(Е).  В НИКАКЪВ СЛУЧАЙ ОТГОВОРНОСТТА НА RIM НЯМА ДА НАДХВЪРЛЯ USD 10,000.   
 
НИЩО В НАСТОЯЩИЯ ДОГОВОР НЯМА ДА ИЗКЛЮЧВА ИЛИ ОГРАНИЧАВА ОТГОВОРНОСТТА НА RIM ПРИ 
СМЪРТ ИЛИ УВРЕЖДАНЕ, ПРИЧИНЕНИ ОТ ПРЯКО ОТ ГРУБА НЕБРЕЖНОСТ, ИЗМАМНО ПРЕДСТАВЯНЕ 
ИЛИ УМИШЛЕНО ПОВЕДЕНИЕ НА RIM, НЕГОВИ СЛУЖИТЕЛИ ИЛИ АГЕНТИ.  
 
ВИЕ ПРИЕМАТЕ И СЕ СЪГЛАСЯВАТЕ, ЧЕ ОГРАНИЧЕНИЯТА, ПОСТАВЕНИ В ТОЗИ РАЗДЕЛ, 
ПРЕДСТАВЛЯВАТ ОСНОВЕН ЕЛЕМЕНТ ОТ ДОГОВОРА МЕЖДУ СТРАНИТЕ И ЧЕ ПРИ ЛИПСАТА НА 
ТАКОВА ОГРАНИЧЕНИЕ ПРЕДОСТАВЯНЕТО НА BIS БЕЗ ПРЯКО ПЛАЩАНЕ НА RIM И ДРУГИ УСЛОВИЯ, 
ПОСОЧЕНИ В НАСТОЯЩИЯ ДОГОВОР, БИХА БИЛИ ЗНАЧИТЕЛНО РАЗЛИЧНИ И БИ МОГЛО ДА НАКЪРНЯТ 
ВЪЗМОЖНОСТТА НА RIM ДА ПРЕДЛАГА BIS, КАКТО И ВАШАТА ВЪЗМОЖНОСТ ДА ПОЛЗВАТЕ BIS. 
 
12. Обезщетение 
 
Вие ще защитавате, обезщетите, и пазите RIM от всякакви претенции, щети, загуби, или разноски 
(включително без ограничение до хонорари на адвокати и разноски), настъпили за RIM, във връзка с всички 
претенции, дела, решения: (i) във връзка с нарушение на патенти или други права на собственост, 
произтичащи от Вашето комбиниране или използване на някакво устройство, система или услуга във връзка с 
BIS или някаква част от него, (ii) за щети, произтичащи от Ваше нарушение на някаква разпоредба от 
настоящия Договор, (iii) за клевета, злословие, или нарушение на авторско право или друго право на 
собственост по отношение на материала, предаван от Вас с помощта на BIS или (iv) за някаква травма, смърт 
или щета на собственост, произтичаща от Вашите действия във връзка с наличието, ползването или 
неползването на някаква част от BIS (различна от такава щета на лице или собственост (без данни), които 
пряко произлизат от ползването на BIS стриктно според условията на настоящия Договор и инструкциите на 
RIM за ползване на BIS). Нито едно обезщетение, дължимо на RIM, няма да бъде третирано като единствено 
(изключително); то ще бъде дължимо наред с всяко друго обезщетение, дължимо то пози договор, закона или 
по право. В случай на прекратяване на настоящия Договор съгласно Секция 14, Вие ще платите на RIM 
всички адвокатски такси, събираеми такси и свързани разноски, похарчени или настъпили за RIM в прилагане 
на някакво право по настоящото или привилегия (включително без ограничение до телефон, товар, експресни 
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и пощенски разходи, разходи за платени следователи и съответната компенсация за времето на 
представителите на RIM).  
 
Доколкото потребителските закони във Вашата юрисдикция, даващи в резултат обезщетение във формата 
по-горе, са неприложими, тогава следното ще се приложи вместо това: Вие ще платите на RIM и/или неговите 
дъщерни дружества, всички съответни и предвидими разноски и отговорности, които настъпят в резултат на: 
(i) нарушение на патенти или други права на собственост, произтичащи от Вашето комбиниране на или 
ползване на някакво устройство, система или услуга във връзка с BIS, или (ii) претенции за клевета, 
злословие или нарушение на авторско право или друго право на собственост по отношение на материал, 
изпратен от Вас чрез BIS. 
 
Горното обезщетение ще се прилага за RIM и неговите дъщерни дружества, техните доставчици (включително 
някакви доставчици на безжични услуги) и техните съответни директори, длъжностни лица, служители и 
независими подизпълнители. 
 
13. Права на интелектуална собственост 
 
Нито Вие, нито някой, действащ от Ваше име, включително Ваши служители, не могат да придобиват някаква 
интелектуална собственост или други права на собственост, включително нематериални, индустриални, 
патенти, дизайни, търговски марки, авторски права, търговски тайни или морални права, свързани с този 
сайт, включително без ограничение до софтуер и информация, освен ако друго изрично е посочено в 
съответния лиценз или друг взаимно одобрен документ, писмен договор, който Вие може да имате с RIM. 
Всякакви права, които не са изрично упоменати тук са запазени. Използването на BIS е само лицензирано на 
Вас, както изрично е посочено тук и сайтът, позволяващ Ви достъп до BIS, е защитен от канадското, 
американското и международното авторско право и патентни закони и международни договорни разпоредби. 
Вие нямате право да печатате, копирате, възпроизвеждате, разпространявате, променяте или по някакъв 
друг начин дуплицирате някакъв софтуер и други материали, предоставени Ви във връзка с BIS, изцяло или 
частично. За целите на тази разпоредба “копиране или възпроизвеждане” няма да включва копиране, което 
естествено дава в резултат работата на такъв софтуер или в хода на правене на бекъпи на компютъра или 
системата, на която такъв софтуер е инсталиран, според обичайните бизнес практики в индустрията. Вие 
нямате право да получавате или ползвате някакъв сорс код за някакъв софтуер, предоставен Ви във връзка с 
BIS, и освен доколкото RIM е изрично изключен по закон от забраняване на тези дейности, Вие не можете да 
проектирате обратно или дизасемблирате никакви продукти или аксесоари, предоставени Ви във връзка с 
BIS, или да превеждате, обратно проектирате, декомпилирате или дизасемблирате или по друг начин да се 
опитвате да получите сорс кода на някакъв софтуер, предоставен Ви във връзка с BIS. Вие приемате, че 
нищо в настоящия Договор няма да засяга някакви права и да прибягва до някакви обезщетения, които RIM 
може да има по някакъв приложим закон във Вашата юрисдикция относно защитата на интелектуалната 
собственост на RIM или други права на собственост, включително индустриални, нематериални, патенти, 
дизайни, търговски марки, авторски права, търговски тайни или морални права. 
 
 
14. Нарушение на настоящия Договор и прекратяване  

Ако BIS се използва по начин, счетен от RIM за нарушение на настоящия Договор, RIM или неговите агенти 
могат да предприемат някакви ответни действия, каквито считат за необходими. Такива действия могат да 
включват, но не се ограничават до временно или постоянно отнемане на съдържание, филтриране на 
интернет трансмисии и незабавно прекратяване или анулиране на всички или някаква част от 
Комуникационните услуги (включително email услуги). RIM няма да носи отговорност по никакъв начин за 
такива ответни действия. Гореописаните действия не са единствените обезщетения на RIM и RIM може да 
предприеме други законови, справедливи или технически действия, ако счете за уместно.  

RIM си запазва правото да проучи такива подозрителни нарушения на настоящия Договор. Вие с настоящото 
оторизирате RIM да сътрудничи с (1) властите в разследването на предполагаеми престъпни нарушения, 
(2) трети страни в разследването на действия по нарушение на настоящия Договор и (3) системни 
администратори на интернет доставчици, мрежови или компютърни съоръжения с цел прилагането на 
настоящия Договор. Такова сътрудничество може да включва RIM да предостави потребителско име, IP 
адрес или друга идентифицираща информация за Вас. При прекратяване на някой акаунт, който Вие може да 
имате при RIM, Вие оторизирате RIM да прекрати всякакви файлове, програми, данни и email съобщения, 
свързани с такъв акаунт. 

Ако сте в нарушение на някакво задължение по настоящия Договор Лицензният софтуерен договор за краен 
потребител на BlackBerry или Вашият Договор с Вашия безжичен доставчик, RIM има право в допълнение 
към всички други права и обезщетения, предвидени от настоящия Договор или по закон да прекрати 
настоящия Договор като Ви изпрати писмено известие за прекратяване. “Събития на нарушение” ще включва 
без ограничение неизпълнение или неспазване на срок или условие, тук съдържащи се, включително, без 
ограничение до задълженията, съдържащи се в Секция 7. Ако RIM не успее да предостави някаква част или 
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целия BIS по някой закон, разпоредба, изискване или заповед, издадена под някаква форма каквато и да е, от 
юридически или друг правителствен орган, или ако известие от правителствена агенция или отдел посочва, 
че или RIM или някой доставчик на услуги на трети страни няма  право да предостави някаква част или 
всичките услуги на трети страни, RIM има право незабавно да престане да предоставя BIS без никаква 
отговорност каквато и да е спрямо Вас. Нищо тук няма да се счита да изисква от RIM да търси отказ от право 
по някакъв закон, правило, разпоредба, или забрана или да търси съдебно преразглеждане или да обжалва 
някоя съдебна заповед. В допълнение Вие разбирате, приемате и се съгласявате, че RIM има правото да 
прекрати настоящия Договор без известие ако сте в нарушение на някакво задължение по настоящия Договор 
и/или ако (1) Вие или някой потребител на BIS, предоставен на Вас (или някаква част от него) се намеси с 
клиентската услуга на RIM или бизнес операции; (2) Използвате BIS по начин, който е с вреден ефект върху 
(или където ползването от Ваша страна е вредно за) RIM, неговите клиенти или продуктите му и услугите 
и/или в резултат води до влошаване на BIS и, освен друго, неговата наличност за други потребители на RIM; 
(3) Използвате част от BIS, по някакъв начин, несъществен с инструкциите, открити в приложената 
потребителска документация или извършите или се опитате да извършите престъпление или улесните 
извършването на някакво престъпление или друго незаконно или престъпно деяние; (4) материално 
попречите на някой друг договор, който имате с RIM, включително, без ограничение до сроковете на някой 
електронен \click-wrap или shrink-wrap\ договор, който сте приели по отношение на продуктите на RIM или 
софтуера му или друг о, (5) нарушите някой код на поведение или други насоки, с които можете да се окажете 
във връзка с ползването от Вас на BIS, или (6) продавате или прехвърляте или се опитвате да продавате или 
прехвърляте BIS или някаква част от него без предварителното писмено разрешение на RIM, или ползвате 
или позволявате ползването на BIS за цели, различни от вашите вътрешни или лични цели; или (7) не 
успеете да платите на Вашия доставчик на безжична услуга във връзка с BIS или някакви други услуги, 
предоставяни на Вас от RIM.  

Вие приемате, че нищо в настоящия Договор няма да засяга някакви права и да прибягва до някакви 
обезщетения, включително без ограничение до ограничение временно, неокончателно, вредно и друго 
справедливо обезщетение, или други обезщетения, които RIM може да има по някакви закони във Вашата 
юрисдикция (общо наричани “съдебно обезщетение”), свързани със защитата на поверителността на RIM, 
интелектуалната собственост или други права на собственост. В случай, че Вие нарушите поверителността 
на RIM, интелектуалната собственост или други права на собственост и съд във Вашата юрисдикция не 
предостави решение за съдебно обезщетение, Вие приемате, че RIM ще има правото да получи щети от Вас 
в размер на USD5000 на ден за периода, в който Вие оставате в нарушение.  Вие приемате, че такава сума е 
разумна и точна оценка на щетите, свързани с нарушенията на поверителността на RIM, интелектуалната 
собственост или другите права на собственост. 

15. Известие 
 
Освен ако настоящият Договор предвижда друго, всички известия или други комуникации по настоящото ще 
се считат надлежно дадени, когато са направени писмено и доставени на ръка, по куриер или по пощата, с 
предплатена поща, с препоръчано писмо, с обратна разписка и адресирани до Вас, на адреса, предоставен 
на RIM от Вас и адресирани до Research In Motion Limited, 295 „Филип Стрийт”, Уотерлу, Онтарио, Канада, 
N2L 3W8 на същия адрес.  В допълнение към горното RIM има право по свое усмотрение да ви даде някакво 
известие по настоящия Договор по email.  Вие също можете да се обръщате към RIM на legalinfo@rim.com.  
 
 
16. Продължение на действието 
 
Сроковете, условията и гаранциите, предвидени в настоящия Договор, които по своя смисъл и контекст е 
предвидено да продължат действието си след изпълнението на договора от едната или и двете страни, 
включително, но не само разпоредбите от Раздели 10, 11, 12, 13, 16, 18 и 19 от настоящия Договор, ще 
продължат действието си и след изпълнението, прекратяването или развалянето на настоящия Договор. 
 
 
17. Форс мажор 
 
Въпреки всякакви други разпоредби от настоящия Договор, никоя страна няма да се счита в нарушение на 
настоящия Договор за неизпълнение на задълженията си поради причини отвъд разумния контрол.  Тази 
разпоредба не се отнася до неизпълнението от някоя от страните да извърши плащане на другата страна по 
настоящия Договор. 
 
 
18. Приложимо право и решаване на спорове 
 
Настоящият Договор ще се прилага и тълкува както следва: (1) Ако Вие сте гражданин на ЕС, настоящият 
Договор ще се прилага и тълкува според законите на Англия и Уелс, освен за някоя част от закон, уреждаща 
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стълкновителни норми; (2) Ако сте гражданин на някоя друга юрисдикция в света, настоящият Договор ще се 
прилага и тълкува според законите на Онтарио, Канада, освен за някоя част от закон, уреждаща 
стълкновителни норми; или (3) дотолкова, доколкото съдилищата няма да приложат предишния под-
параграф (2), настоящият Договор ще се прилага и тълкува по законите, приложими в тази юрисдикция. 
Страните приемат, че Конвенцията на ООН за международна търговия със стоки и Закона за еднообразните 
компютърни информационни транзакции \Uniform Computer Information Transactions Act\ тук се изключват в 
тяхната цялост от прилагане в настоящия Договор.  Ако Вие (1) сте гражданин на Кайманските острови или 
използвате BIS от Кайманските острови или (2) живеете в юрисдикция, която няма закон за защита на 
авторското право или (3) ако живеете в юрисдикция, в която законодателството в защита на авторското право 
в сила не се прилага към софтуера, тогава, в допълнение към всякакви други задължения, които може да 
имате по приложимия закон във Вашата юрисдикция, Вие изрично приемате, че Законът за авторското право 
на Канада ще се счита приложим за Вас и Вашето използване на BIS.  Всички несъгласия и спорове, 
произтичащи или във връзка с настоящия Договор или нарушението му, прекратяването му или обявяването 
му за невалиден ще се решават окончателно от арбитраж.  Решението на арбитъра ще бъде окончателно и 
валидно за Страните (освен в случай на явна грешка).  Решението на арбитъра ще бъде писмено и ще има 
основания. Решението на арбитъра ще осигурява разноските за арбитража да се платят от Страните в такава 
пропорция, както арбитърът реши. Освен ако иначе е забранено по закон във Вашата юрисдикция, 
арбитражът ще бъде: (1) проведен в Лондон, Англия; (2) проведен по приложимото право, както предвижда 
настоящия раздел; (3) проведен на английски език; (4) решен по правилата на арбитража на Международната 
търговска камара (“Правилата”); и (5) гледан от един арбитър, назначен според въпросните Правила и 
взаимно одобрен от Страните до 30 дни от назначаването на арбитъра, в противен случай арбитърът ще 
бъде назначен от Президента на длъжност в момента на молбата за арбитраж, на Британското компютърно 
общество (или негов приемник) по молба на някоя от страните. Ако разпоредбите на горното изречение са 
забранени по закон във Вашата юрисдикция, арбитражът ще бъде: (1) проведен във Вашата юрисдикция, (2) 
проведен по приложимото право, както определя настоящата секция; (3) проведен на английски език, (4) 
уреден с арбитраж според Правилата или арбитражните правила, общо използвани във Вашата юрисдикция, 
и (5) гледан от един арбитър, назначен според приложимите правила и взаимно одобрен от страните до 30 
дни от назначението на арбитъра, в противен случай неутрална трета страна ще назначи арбитър. Никакъв 
спор между Страните или с участието на някое лице, освен Вас, не може да бъде свързан или слят, без 
предварителното писмено съгласие на RIM. СПОРЕД РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА (ЕО) NO 44/2001 ОТ 22 
ДЕКЕМВРИ, 2000Г. ЗА ЮРИСДИКЦИЯТА И ПРИЗНАВАНЕТО И ПРИЛАГАНЕТО НА РЕШЕНИЯ ПО 
ГРАЖДАНСКИ И ТЪРГОВСКИ ДЕЛА, ВАШИТЕ НЕОТМЕНИМИ ПРАВА (ВКЛЮЧИТЕЛНО ВСЯКАКВИ 
НЕОТМЕНИМИ ПРАВА ПО ОТНОШЕНИЕ НА ЛАТЕНТНИ ДЕФЕКТИ) КАТО ПОТРЕБИТЕЛ НЕ СЕ ЗАСЯГАТ. 
Въпреки горното, RIM има правото да заведе съдебни или справедливи процедури в някакъв съд от 
компетентна юрисдикция за претенции или спорове относно: (i) суми, дължими от Вас във връзка с 
купуването от Вас на BIS; и (ii) Вашето нарушение или заплаха от нарушение на Раздели 4, 6, 7, 8, 9, 13 или 
14 от настоящия Договор. Страните изрично приемат, че в случай, че се появи спор по настоящия Договор и 
такъв спор ще се решава в съд, такъв спор няма да се решава от съдебни заседатели.    
 
 
19. Общи разпоредби 
 
Освен както иначе е изрично посочено в настоящия Договор, разпоредбите тук са в полза на страните и не в 
нечия друга полза, на лице или дружество.  Никакво съвместно предприятие, партньорство, съдружие, или 
отношение на агентство не съществува между Вас и RIM в резултат от настоящия договор.  Отказ от право от 
някоя Страна от някое нарушение на другата страна няма да се счита да продължителен отказ от право на 
обезщетение на такова нарушение или отказ от право на обезщетение от някое друго нарушение.  
Изпълнението на RIM на настоящия Договор е предмет на съществуващите закони и правен процес, и нищо, 
съдържащо се в настоящия Договор не нарушава правото на RIM да спазва правителствени, съдебни и 
законови изисквания относно Вашето ползване на BIS.  RIM има правото да прехвърли настоящия Договор 
без известие до Вас. Вие няма да прехвърляте настоящия Договор без предварителното писмено съгласие 
на RIM (такова съгласие няма да се задържа или поставя под условие по решение на RIM). RIM може да 
изпълнява всички задължения, които трябва да се изпълняват по настоящия Договор пряко или може да 
поръча някои или всички задължения да се изпълняват от негов подизпълнител или подизпълнители.  Ако 
някоя част от настоящия Договор се определи като невалидна или неприложима съгласно приложимите 
закони, включително, но без ограничение до отхвърляне на гаранция и ограничения на отговорността, 
посочени по-горе, тогава разпоредбите за невалидност или неприложимост ще се считат заменени от 
валидна, приложима разпоредба, която най-близо подхожда на намерението на първоначалната разпоредба 
и останалата част от Договора ще продължи да бъде в сила. Освен ако друго не се посочва тук, настоящият 
Договор представлява цялостното споразумение между Вас и RIM по отношение на BIS и заменя всички 
предишни или едновременни комуникации и предложения, било електронни, устни или писмени между Вас и 
RIM по отношение на BIS. Печатна версия от настоящия договор и от всяко известие, представено в 
електронен вид ще бъде приемлива в съдебен или административен процес на базата на или свързана с 
настоящия Договор дотолкова, доколкото и предмет на същите условия, както други бизнес документи и 
архиви първоначално създадени и поддържани в печатна форма.   
 


